
Gentile cliente, la ringraziamo per aver acquistato un prodotto Master S.p.A. Prima di procedere all’installazione leggere attentamente questo manuale. Il dispositivo è stato
progettato per il comando di motori tubolari con finecorsa meccanici alimentati alla tensione di rete per la movimentazione di tende da sole, tapparelle e simili. Ogni altro uso al di fuori
dal campo definito da Master S.p.A. è vietato e comporta, così come il mancato rispetto delle istruzioni riportate in questo manuale, l'annullamento della responsabilità e della
garanzia Master S.p.A. L'installatore deve formare l'utilizzatore finale all'uso dell'automazione e fornirgli il presente manuale d’uso e manutenzione per eventuali successive
consultazioni.

In caso di rischi meteorologici di questo tipo, verificare che le tende restino chiuse! Master S.p.A. declina ogni responsabilità per danni verificatisi a causa di eventi atmosferici non
rilevati dal dispositivo.

Questo dispositivo non protegge le tende in caso di forti e improvvise raffiche di vento.

Rispettare l’ambiente è un dovere di tutti! MASTER utilizza materiali di imballo
riciclabili. Al termine del ciclo di vita del prodotto smaltisci i materiali negli appositi
contenitori, secondo le norme vigenti sul territorio. Questo prodotto potrebbe
contenere sostanze inquinanti per l’ambiente e pericolose per la salute. E’
severamente vietato e pericoloso smaltire il prodotto gettandolo nei rifiuti
domestici.

Rispettiamo l’ambiente

Alimentazione: 120 o 230 Vac, 50/60 Hz
Dimensioni: 236 x 54 x 73 mm
Peso: 200 gr
Temperatura di esercizio: –20°C / +55 °C
Soglia vento: 10 Km/h / 35 Km/h
Soglia sole (solo serie ZENITH): 1 Klux / 45 Klux

Caratteristiche tecniche

Effettuare i collegamenti in assenza di alimentazione Verificare che la linea di alimentazione non dipenda da circuiti elettrici destinati all’illuminazione Collegare sempre il motore
all'impianto di messa a terra (giallo/verde) Nella linea di alimentazione deve essere inserito un dispositivo magnetotermico o differenziale. Sulla linea di alimentazione deve essere
inserito un dispositivo di sezionamento con categoria di sovratensione III, cioè distanza tra i contatti di almeno 3,5 mm Il prodotto non prevede alcuna protezione contro sovraccarichi
o cortocircuiti. Prevedere sulla linea di alimentazione una protezione adeguata al carico, ad esempio un fusibile di valore massimo 3,15 A (per GHIBLI e ZENITH) o 6,3A (per GHIBLI
DUO e ZENITH DUO) La sezione dei cavi di collegamento deve essere proporzionata alla lunghezza degli stessi ed all’assorbimento del carico, ed in ogni caso non inferiore ad 1,5
mm , NON utilizzare deviatori a posizione mantenuta I pulsanti di comando sono connessi alla
tensione di rete e quindi devono essere adeguatamente isolati e protetti.

● ●

●

●

●

● ●Utilizzare pulsanti di comando a posizioni momentanee (a “uomo presente”)

02. COLLEGAMENTI ELETTRICI

Una volta terminati i collegamenti elettrici, portare il motore (i motori) in posizione intermedia e
verificare che in condizione di “allarme vento” il dispositivo azioni il motore (i motori) in salita.

GHIBLI - GHIBLI duo
centrale vento per 1 motore - 2 motori

ZENITH - ZENITH duo
centrale sole/vento per 1 motore - 2 motori
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01. MONTAGGIO

L'installazione non corretta può causare gravi ferite Conservare queste istruzioni per eventuali interventi futuri di manutenzione e smaltimento del prodotto Tutte le operazioni di
installazione, collegamento, programmazione e manutenzione del prodotto devono essere effettuate esclusivamente da un tecnico qualificato e competente, rispettando le leggi, le
normative, i regolamenti locali e le istruzioni riportate in questo manuale Il cablaggio elettrico deve rispettare le norme CEI in vigore. La realizzazione dell'impianto elettrico definitivo
è riservato, secondo le disposizioni del D.M. 37/2008, esclusivamente all'elettricista Certe applicazioni richiedono il comando a «uomo presente» e possono escludere l'utilizzo di
comandi radio o necessitare di particolari sicurezze Per prevenire situazioni di potenziale pericolo, verificare periodicamente le condizione operative dell'avvolgibile

● ●

●

●

●

01.1 Avvertenze per la sicurezza

Leggere i dati tecnici riportati nel paragrafo “Caratteristiche tecniche” per valutare i limiti d'impiego del prodotto Prima di
installare il prodotto, verificarne la compatibilità con le apparecchiature e gli accessori associati Il motore collegato al
dispositivo deve essere del tipo a “finecorsa meccanici”, senza alcuna elettronica di controllo; il motore deve essere di potenza
adeguata al carico applicato (verificare i dati di targa riportati sul motore) Verificare che la confezione sia integra e non abbia
subito danni durante il trasporto L'urto violento e l'utilizzo di utensili non adeguati può causare la rottura di parti esterne o
interne del dispositivo È vietato forare o manomettere in alcun modo il dispositivo. Non modificare o sostituire parti senza
l'autorizzazione del costruttore Verificare che la superficie prescelta per l'installazione sia di materiale solido e possa garantire
un fissaggio stabile

Il prodotto deve essere installato ben esposto al sole-vento, lontano da fonti di calore (es: canne fumarie),
lontano da ostacoli che possono interferire con il movimento delle palette Il cavo di alimentazione deve essere posizionato in
modo tale da non entrare in contatto con parti in movimento Non utilizzare prodotti abrasivi o solventi per la pulizia del prodotto,
non utilizzare pulitori a getto d’acqua o ad alta pressione Per la vostra sicurezza, è vietato operare in prossimità del rullo
avvolgitore a motore alimentato

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

●

Installare il prodotto con le palette rivolte verso il basso e con il corpo del sensore orizzontale (l'uso di una
livella a bolla facilita l'operazione, l'attacco a muro basculante con angolo ±90° consente di fissare il sensore anche su strutture
non verticali)

Il prodotto non è destinato ad essere usato da persone (bambini compresi) le cui capacità fisiche, sensoriali o mentali siano
ridotte, oppure con mancanza di esperienza o di conoscenza, a meno che esse non abbiano potuto beneficiare, attraverso
l'intermediazione di una persona responsabile della loro sicurezza, di una sorveglianza o di istruzioni riguardanti l'uso del
prodotto Prima di azionare l'avvolgibile, assicurarsi che persone o cose non si trovino nell'area interessata dal movimento
dell'avvolgibile. Controllare l'automazione durante il movimento e mantenere le persone a distanza di sicurezza, fino al termine
del movimento Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio e con i dispositivi di comando Non azionare
l'avvolgibile quando si stanno effettuando operazioni di manutenzione (es. pulizia vetri, ecc). Durante le manutenzioni
scollegare la linea di alimentazione

●

● ●

01.2 Avvertenze per l’installazione

01.3 Avvertenze per l’uso

X

Fissa il supporto con i
tasselli e viti in

dotazione

A

Chiudi  le due viti che
fissano il supporto al

sensore

B

Inserisci i due
coperchietti di copertura

viti

C

Svita la vite ed apri il
coperchio sotto il

sensore

D

Inserisci il cavo con
plug in dotazione

E

Blocca il cavo
attraverso il ferma
cavo in dotazione

F

Chiudi il coperchio

G

01.4 Montaggio

Led VENTO

Pulsante P1

Led SOLE

Pulsante P2

Led MANOVRA

Pulsante P3

(1)

(1)ATTENZIONE: queste viti non devono mai essere svitate completamente.



02

1

2

3

4

L (Fase)

N (Neutro)

SALITA

DISCESA

COMANDO SALITA

COMANDO DISCESA

ALIMENTAZIONE
DI RETE

MOTORE
MECCANICO

COMANDO
MANUALE

connettore cavo
GHIBLI - ZENITH

5

6

ALIMENTAZIONE
DI RETE

L

N

1 2 3 4 5 6

comune
motore

Fase

m
a
n
o
vr

a

comando discesa

comando salita

m
a
n
o
vr

a

Neutro

m
e
ss

a
 a

 t
e
rr

a

co
m

u
n
e
 p

u
ls

a
n
te

FUSIBILE
3,15A

L

N

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

co
m

u
n
e
 p

u
ls

a
n
ti

m
e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
 M

2

comune
motori

discesa P2

Fase

m
a
n
o
vr

a
 d

is
ce

sa
_
M

2

discesa P1

salita P2

salita P1

m
a
n
o
vr

a
 s

a
lit

a
_
M

2

m
a
n
o
vr

a
 d

is
ce

sa
_
M

1

m
a
n
o
vr

a
 s

a
lit

a
_
M

1

Neutro

M1 M2

P2

m
e
ss

a
 a

 t
e
rr

a
 M

1

ALIMENTAZIONE
DI RETE

P1

FUSIBILE
6,3A

1

2

3

4

5

7

8

9

10

L (Fase)

N (Neutro)

SALITA -  M1

DISCESA -  M1

SALITA -  M2

DISCESA -  M26

COMANDO SALITA - P1

COMANDO DISCESA - P1

COMANDO SALITA - P2

COMANDO DISCESA - P2

ALIMENTAZIONE
DI RETE

MOTORE
MECCANICO 1

MOTORE
MECCANICO 2

COMANDO
MANUALE 1

COMANDO
MANUALE 2

connettore cavo
GHIBLI DUO - ZENITH DUO

02.1 COLLEGAMENTO GHIBLI - ZENITH

(1) il comune del motore va
collegato alla FASE.

(2) utilizzare pulsanti a
posizioni momentanee.

02.2 COLLEGAMENTO GHIBLI DUO - ZENITH DUO

(1) il comune dei motori va
collegato alla FASE.

(2) utilizzare pulsanti a
posizioni momentanee.



03. INTERFACCIAMENTO CON CENTRALI DOMOTICHE

Le uscite di comando della centrale domotica devono essere collegate agli ingressi pulsante del dispositivo sostituendo di fatto i pulsanti di comando manuale. Di conseguenza la
centrale domotica deve rispettare le regole di funzionamento dei pulsanti di comando, diverse a seconda che i pulsanti di comando funzionino a IMPULSO (impostazione di fabbrica)
o a UOMO PRESENTE (vedi sezione 07 «Logica pulsanti»).

a) La centrale domotica NON DEVE misurare la corrente assorbita dagli ingressi pulsante (i quali assorbono correnti inferiori ad 1 mA).
b) La centrale domotica deve essere collegata al dispositivo come da schema, sostituendo i pulsanti di comando con le uscite di comando della centrale domotica.
c) Per azionare il motore, la centrale domotica deve chiudere il contatto (salita o discesa) per più di 0,5 secondi (tipicamente si utilizza un impulso di durata 1 secondo).
d) A contatti aperti, per arrestare il motore la centrale domotica deve chiudere un contatto (salita o discesa) per meno di 0,5 secondi (tipicamente si utilizza un impulso di durata 0,2

secondi).

a) La centrale domotica NON DEVE misurare la corrente assorbita dagli ingressi pulsante (i quali assorbono correnti inferiori ad 1 mA).
b) La centrale domotica deve essere collegata al motore come da schema, sostituendo i pulsanti di comando con le uscite di comando della centrale domotica.
c) Per permettere il completamento dell’intera manovra di apertura/chiusura, la centrale domotica deve essere in grado di chiudere il contatto di salita/discesa per il tempo

necessario al motore a compiere la manovra completa di apertura/chiusura.
d) Per arrestare il motore, la centrale domotica deve essere in grado di riaprire i contatti di salita/discesa in qualsiasi momento.

Al momento della stampa di questo documento, non sono note particolari problematiche relative alla connessione tra prodotti MASTER e centrali domotiche (qualora si rispettino le
regole di cui sopra). Tuttavia MASTER declina ogni responsabilità riguardante la mancata compatibilità (anche parziale) con qualsivoglia centrale domotica. Se la centrale domotica
utilizza protocolli KNX o simili, contattare il fornitore della centrale domotica informandolo delle regole sopra riportate. E’ probabile che il produttore della centrale domotica possa
fornire adeguate interfacce per connettere il dispositivo alla centrale domotica.

Regole che la centrale domotica deve rispettare per comandare il dispositivo con pulsanti funzionanti a IMPULSO.

Regole che la centrale domotica deve rispettare per comandare il dispositivo con pulsanti funzionanti a UOMO PRESENTE.
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04. SEGNALAZIONI VISIVE

La segnalazione di «allarme vento» (LED MANOVRA rosso lampeggiante veloce) non può essere
disattivata. Tutte le altre segnalazioni possono essere disattivate. Per abilitare/disabilitare le segnalazioni:

01. Premi assieme P1 e P2 per 5 secondi, finché i LED rimangono accesi.
02. Rilascia i pulsanti. I LED si spengono. L’impostazione è stata modificata.

04.1 ABILITARE-DISABILITARE LE SEGNALAZIONI VISIVE

P2P1
5

secondi

05. FUNZIONE VENTO

Se l'intensità del vento è superiore alla soglia impostata per almeno 3 secondi, viene eseguita una manovra di salita a protezione della tenda da sole (allarme vento). Durante questa
fase . La centrale esce dalla condizione di “allarme vento” se per almeno 8 minuti l'intensità del vento si mantiene inferiore alla soglia impostata.
La soglia vento è variabile da 10 a 35 Km/h. La fabbrica imposta la soglia vento a 15 Km/h. Durante l’installazione è possibile uscire dall’allarme vento premendo brevemente (meno di
1 secondo) uno dei pulsanti P1, P2, P3 del dispositivo. Per modificare la soglia:

tutti i comandi manuali sono inibiti

01. Porta il motore in posizione intermedia.
02. Togli tensione, attendi qualche secondo, alimenta nuovamente.
03. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 8 volte GIU. Il motore effettua 3 movimenti in salita.
04. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 2 volte GIU. Il motore segnala la soglia corrente (vedi Tab. 1).
05.
06. Attendi qualche secondo. Il motore segnala la soglia corrente (vedi Tab. 1).

Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente SU il numero di volte pari alla soglia desiderata (vedi Tab. 1).

Attendi

12

39

6

2 x GIU

ON

8 x GIU premi SU da 1 a 6 volte
(vedi Tab. 1)

Numero
movimenti

Soglia

1

2

3

4

5

6

10 Km/h

15 Km/h

20 Km/h

25 Km/h

30 Km/h

35 Km/h

Tab. 1 - Soglia Vento

Led VENTO

Pulsante P1

Led SOLE

Pulsante P2

Led MANOVRA

Pulsante P3

GHIBLI - GHIBLI DUO

LED VENTO
: vento sotto soglia : vento sopra soglia

LED SOLE
: alla fine dell’allarme vento la tenda non scenderà

automaticamente : alla fine dell’allarme vento la
tenda scenderà automaticamente : «funzione
discesa automatica» non abilitata o allarme vento

LED MANOVRA
: è stata eseguita una manovra di discesa automatica

: allarme vento

spento rosso

spento
verde

rosso

verde
lampeggiante veloce

●

●

●

●

ZENITH - ZENITH DUO

LED VENTO
: vento sotto soglia : vento sopra soglia

LED SOLE
: sole sotto soglia : sole sopra soglia

: «funzione sole» disabilitata o allarme vento

LED MANOVRA
: ultima manovra automatica eseguita: «salita»

: ultima manovra automatica eseguita: «discesa»
: centrale appena accesa o appena

uscita da «allarme vento» : allarme
vento

spento rosso

spento verde
rosso

spento
verde
lampeggiante lento

lampeggiante veloce

●

●

●

●

●

●

06. TEST ANEMOMETRICO

Il dispositivo è provvisto di una funzione di diagnosi sulla funzionalità del sensore vento. Se per 24 ore circa il sensore vento non genera alcun impulso valido, il sensore forza la salita a
scatti della tenda da sole, sospende ogni altra attività e segnala l'anomalia facendo lampeggiare i LED. Il dispositivo uscirà da questo stato riprendendo le normali attività solo quando
giungerà un impulso valido dall'anemometro. La fabbrica imposta il test anemometrico ad “inattivo”. Per modificare l'impostazione:

01. Porta il motore in posizione intermedia.
02. Togli tensione, attendi qualche secondo, alimenta nuovamente.
03. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 8 volte GIU.

Il motore effettua 3 movimenti in salita.
04. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 5 volte SU.

Il motore segnala: 1 su = funzione attiva, 1 giù = funzione inattiva.
05. Entro 15 secondi:

06. Attendi qualche secondo.
Il motore segnala: 1 su = funzione attiva, 1 giù = funzione inattiva.

Per disattivare: premi brevemente GIU.
Per attivare: premi brevemente SU. Attendi

12

39

6

5 x SU

ON

8 x GIU

per disattivare: premi GIU
per attivare: premi SU

FATTO!
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08. FUNZIONE DISCESA AUTOMATICA (solo GHIBLI e GHIBLI DUO)

Se la funzione è attiva e se l'ultima manovra
effettuata prima dell'ingresso in allarme vento è stata
DISCESA, all'uscita dall'allarme vento il dispositivo
comanda una manovra automatica di discesa. La
fabbrica imposta questa funzione ad “inattiva”. Per
modificare questa impostazione:

4 x GIU

4 x GIU

Per Attivare

Per Attivare

I pulsanti devono essere premuti brevemente
e velocemente. ll motore segnala la modifica
dell’impostazione con un breve movimento
su/giù

I pulsanti devono essere premuti brevemente e velocemente. ll motore
segnala la modifica dell’impostazione con un breve movimento su/giù

4 x SU

4 x SU

Per Disattivare

Per Disattivare

09. FUNZIONE SOLE (solo ZENITH e ZENITH DUO)

Se l'intensità del sole è superiore alla soglia impostata per almeno 2.5 minuti, viene eseguita una manovra automatica di discesa; quando l'intensità del sole ritorna ad essere inferiore
alla soglia impostata per almeno 18 minuti, viene eseguita una manovra automatica di salita. Una volta eseguita una manovra automatica di discesa per presenza di sole, la
successiva manovra automatica eseguita dalla centrale sarà quella di salita per assenza di sole e così via. L'utilizzatore può in ogni caso azionare la tenda da sole, senza che il
comando manuale incida sulla logica di funzionamento del sensore sole. La soglia sole è variabile da 1 a 45 Klux. La fabbrica imposta la soglia sole a 15 Klux.

01. Porta il motore in posizione intermedia.
02. Togli tensione, attendi qualche secondo, alimenta nuovamente.
03. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 8 volte GIU. Il motore effettua 3 movimenti in salita.
04. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 3 volte SU. Il motore segnala la soglia corrente (vedi Tab. 2).
05.
06. Attendi qualche secondo. Il motore segnala la soglia corrente (vedi Tab. 2).

Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente SU il numero di volte pari alla soglia desiderata (vedi Tab. 2).

Attendi

12

39

6

3 x SU

ON

8 x GIU premi SU da 1 a 6 volte
(vedi Tab. 2)

Numero
movimenti

Soglia

1

2

3

4

5

6

01 Klux

08 Klux

15 Klux

22 Klux

30 Klux

45 Klux

Tab. 2 - Soglia Sole

07. LOGICA PULSANTI

I pulsanti di comando possono funzionare in logica IMPULSO oppure in logica UOMO PRESENTE.
: per muovere il motore premere un pulsante per almeno 0,5 secondi, per arrestare il motore premere brevemente (meno di 0,5 secondi) uno dei due pulsanti.

: per muovere il motore premere un pulsante per almeno 0,5 secondi, per arrestare il motore rilasciare il pulsante.
La fabbrica imposta il dispositivo per lavorare in logica IMPULSO. Per modificare questa impostazione:

IMPULSO
UOMO PRESENTE

01. Porta il motore in posizione intermedia.
02. Togli tensione, attendi qualche secondo, alimenta nuovamente.
03. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 8 volte GIU.

Il motore effettua 3 movimenti in salita.
04. Entro 15 secondi, premi brevemente e velocemente 4 volte GIU.

Il motore segnala: 1 su = uomo presente, 1 giù = impulso.
05. Entro 15 secondi:

06. Attendi qualche secondo.
Il motore segnala: 1 su = uomo presente, 1 giù = impulso.

Per selezionare «impulso»: premi brevemente GIU.
Per selezionare «uomo presente»: premi brevemente SU. Attendi

12

39

6

4 x GIU

ON

8 x GIU

impulso: premi GIU
uomo presente: premi SU

10. RIPRISTINO DELLE CONDIZIONI DI FABBRICA (reset)

Questa procedura riporta il dispositivo
ricevente alle condizioni di fabbrica. Questa
procedura deve essere effet tuata
esclusivamente da personale tecnico
qualificato. Una volta effettuato il «reset», il
tecnico deve installare nuovamente questo
dispositivo e verificarne il corretto
funzionamento.

01. Premi assieme P1 e P3.
Dopo qualche secondo i LED iniziano a lampeggiare.

02. Mantieni premuti P1 e P3 per 30 secondi, finché i LED
rimangono accesi fissi.

03. Il motore compie una segnalazione. Reset effettuato!!
P3P1

30
secondi

All rights reserved.

R

Tutti i prodotti e le specifiche tecniche citati in questo documento sono soggetti a variazioni senza preavviso. Il costruttore non può essere considerato responsabile per eventuali danni derivanti da usi impropri,
erronei o irragionevoli. Con la presente MASTER SpA dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttive. La dichiarazione di conformità può
essere richiesta al seguente indirizzo mail: info@mastermotion.eu

11. COSA FARE SE...

La centrale non effettua alcuna operazione.

Quando si preme il pulsante SALITA, il motore si muove in DISCESA.

In presenza di vento non viene comandata la salita.

(solo GHIBLI e GHIBLI DUO)All’uscita da «allarme vento» il motore si muove in discesa.

(solo ZENITH e ZENITH DUO) In presenza di sole non viene comandata la discesa.

● ●

●

Verificare che la centrale sia correttamente installata. Non appena alimentata, la centrale accende brevemente i LED, se ciò non avviene può essere necessaria la sostituzione
della centrale.

Il collegamento dei fili del motore è invertito.

La soglia vento potrebbe essere troppo alta. Regolare la soglia. La centrale potrebbe essere installata in posizione poco esposta al vento. Il sensore potrebbe essere
danneggiato. Verificarne il funzionamento facendo ruotare le palette per verificare che la centrale entri in «allarme vento».

La funzione «discesa automatica» è attiva e l’ultima manovra prima dell’ingresso della centrale in allarme vento è stata DISCESA.

La centrale è in allarme vento. La soglia sole potrebbe essere troppo alta. Regolare la soglia. La centrale potrebbe essere poco esposta al sole, oppure qualche ostacolo
potrebbe impedire il corretto rilevamento del sole. La funzione sole potrebbe essere disattivata. Il sensore sole potrebbe essere danneggiato. Verificarne il funzionamento.

● ● ●

●

● ● ●

● ●

RESET
EFFETTUATO

09.2 COME REGOLARE LA SOGLIA SOLE

09.1 ATTIVARE-DISATTIVARE LA FUNZIONE SOLE
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08.AUTOMATIC LOWERING FUNCTION (GHIBLI and GHIBLI DUO only)

Ifthefunctionisactive,andifthelastoperation
carriedoutbeforeenteringthewindalarmwas
DOWN,thedevice,attheexitfromwindalarm,
commandsanautomaticdownwardmanoeuvre.
Thefactorysetsthisfunctionto"inactive".
Tomodifythesetting:

4 x DOWN

4 x DOWN

ToACTIVATE

ToACTIVATE

Thebuttonsmustbepressedbrieflyandquickly.
Themotorsignalsthechangebyashortmovementup/down

Thebuttonsmustbepressedbrieflyandquickly.
Themotorsignalsthechangebyashortmovementup/down

4 x UP

4 x UP

To DEACTIVATE

To DEACTIVATE

09. SUN FUNCTION (ZENITH and ZENITH DUO only)

Iftheintensityofthesunisabovethesetthresholdforatleast2.5minutes,anautomaticdownwardmanoeuvreisperformed;iftheintensityofthesunisbelowthesetthresholdforat
least18minutes,anautomaticupwardmanoeuvreisperformed.Onceanautomaticdownwardmanoeuvreforthepresenceofthesunisperformed,thenextautomaticmanoeuvre
performedbythedevicewillbeanupwardmovementforabsenceofsunandsoon.Theusercaninanycaseoperatetheawning,themanualcontroldon'taffectstheoperatinglogicof
thesunsensor.Thesunthresholdisvariablefrom1to45Klux.Thefactorysetsthesunthresholdto15Klux.

01. Bring the motor in an intermediate position.
02. Disconnect power supply, wait a few seconds; connect power supply.
03. Within 15 seconds, press DOWN 8 times (briefly and quickly).The motor performs 3 upward movements.
04. Within 15 seconds, press UP3 times (briefly and quickly).The motor signals the current threshold (seeTab. 2).
05. Within 15 seconds press UP, briefly and quickly, the number of times equal to the desired threshold (seeTab. 2).
06. Wait a few seconds.The motor signals the new threshold (seeTab. 2).

Wait

12

3 9

6

3 x UP

ON

8 x DOWNpress UPfrom 1 to 6 times
(seeTab. 2)

N° of
movements

Setting

1

2

3

4

5

6

01 Klux

08 Klux

15 Klux

22 Klux

30 Klux

45 Klux

Tab. 2 - Sun threshold

07. OPERATING LOGIC OF COMMAND BUTTONS

ThebuttonscanbeoperatedeitherinPULSElogicorHOLD-TO-RUNlogic.
:toactivatethemotorpressabuttonforatleast0.5seconds,tostopthemotorpressbriefly(lessthan0.5seconds)oneofthetwobuttons.

:toactivatethemotorpressabuttonforatleast0.5seconds,tostopthemotorreleasethebutton.
ThefactorysetsthedevicetoworkinPULSElogic.Tochangethissetting:

PULSE
HOLD-TO-RUN

01. Bring the motor in an intermediate position.
02. Disconnect power supply, wait a few seconds; connect power supply.
03. Within 15 seconds, press DOWN 8 times (briefly and quickly).

The motor performs 3 upward movements.
04. Within 15 seconds, press DOWN 4 times (briefly and quickly).

The motor signals: 1 UP= hold-to-run mode, 1 DOWN = pulse mode
05. Within 15 seconds:

to select PULSE mode: press DOWN (briefly)
to select HOLD-TO-RUN mode: press UP(briefly)

06. Wait a few seconds.
The motor signals: 1 UP= hold-to-run mode, 1 DOWN = pulse mode

Wait
12

3 9

6

4 x DOWN

ON

8 x DOWN

Pulse: press DOWN
Hold-to-run: press UP

10. RESET

Thisprocedurerestoresthefactorysettings
ofthedevice.Thisproceduremustbe
carriedoutbyqualifiedtechnicalpersonnel.
Oncethe"reset"isperformed,the
technicianmustinstallthisdeviceagainand
verifyproperoperation.

01.PresstogetherP1andP3.
AfterafewsecondsthethreeLEDsstartflashing.

02.Holdandforaround30sec,untilthethreeLEDslighton.
03.Releasethebuttons:thethreeLEDslightoff.

P1P3

RESETCOMPLETED!!
P3 P1

30
seconds

All rights reserved.

R

Allproductsandtechnicalcharacteristicsonthisdocumentaresubjectstovariationswithoutanynotice.Themanufacturercannotbeconsiderresponsiblefordamagecausedbyimproper,incorrectorunreasonable
uses.HerebyMASTERSpAdeclaresthatthisdevicecomplieswiththeessentialrequirementsandotherrelevantprovisionsofDirectives.Thedeclarationofconformitycanberequestedatthefollowingemail
address:info@mastermotion.eu

11. FAQ

Thedevicedoesn’twork

WhenIpressUP,themotormovesdown

Inpresenceofwind,theupwardmovementisnotcommanded

(GHIBLIeGHIBLIDUOonly)Attheexitfromthewindalarm,themotorismovingdown

(ZENITHeZENITHDUOonly)Inpresenceofsun,thedowwardmovementisnotcommanded

●● VerifythepowersupplyOncepowered,thedevicelightsLEDsbrieflytoindicatetheproperpowersupply.Ifthisdoesn'thappen,itislikelyafaultanditmaybenecessaryto
replacethedevice

Theconnectionofthewiresofthemotorwindingsisreversed.

Windthresholdistohigh.AdjustthethresholdThedevicecouldbeinstalledinapositionlittleexposedtothewindThewindsensormaybedamaged.Checkthefunctioningby
turningthecupstosimulatethepresenceofthewindandmakesurethatdeviceenterin"windalarm”

The"Automaticlowering"functionisactiveandthelastmanoeuvrebeforethewindalarmwasDOWN

Thedeviceisin“Windalarm”Sunthresholdistoohigh.AdjustthethresholdThedevicecouldbeinstalledinapositionlittleexposedtothesun,orsomeobjectobstructsthe
properdetectionofthesunSunfunctionisdeactiveThesunsensormaybedamaged.Checkfunctionalitybycheckingthat"sunLED"blinksquicklyonceyouapplyalightsource
attheovalonthedevice

●

●●●

●

●●●

●●

RESET
COMPLETED

09.1 HOW TOACTIVATE/DEACTIVATE THE SUN FUNCTION

09.2 HOW TO MODIFYTHE SUN THRESHOLD



03. INTERFACING WITH HOMEAUTOMATION CONTROLUNIT

ThecontroloutputsoftheHomeAutomationControlUnit(followingH.A.C.U.)mustbeconnectedtothecommandinputsofthedevice,replacingthemanualbuttons.Consequently,
theH.A.C.U.mustcomplywiththerulesofoperationofthecommandbuttons,dependingonwhetherthecommandbuttonsworkinPULSEmode(factorysetting)orinHOLDTO
RUNmode(seesection07"Logicofcommands").

a)TheH.A.C.U.mustnotmeasurethecurrentdrawnbythecommandinputsofthedevice(whichabsorblessthan1mA).
b)TheH.A.C.U.mustbeconnectedtothedeviceasshown,substitutingthecommandbuttonswiththeoutputsoftheH.A.C.U..
c)Tooperatethemotor,theH.A.C.U.mustclosecontact(upordown)formorethan0.5seconds(typicallyusingapulsedurationof1second).
d)Tostopthemotor,theH.A.C.U.mustclosecontact(upordown)for0.5secondsorless(typicallyusingapulsedurationof0.2seconds).

a)TheH.A.C.U.mustnotmeasurethecurrentdrawnbythecommandinputsofthedevice(whichabsorblessthan1mA).
b)TheH.A.C.U.mustbeconnectedtothedeviceasshown,substitutingthecommandbuttonswiththeoutputsoftheH.A.C.U..
c)Toallowtheconclusionoftheentireopening/closing,theH.A.C.U.mustbeabletoclosethecontactUP/DOWNtothetimerequiredforthemotortoperformthecomplete

operation.
d)Tostopthemotor,theH.A.C.U.mustbeabletore-openthecontactsUP/DOWNatanytime.

Atthetimeofthisdocumentprinting,specificissuesrelatedtotheconnectionbetweenMASTERproductsandH.A.C.U.arenotknown(ifyoufollowtherulesabove).However
MASTERdisclaimsanyresponsibilityconcerningthenon-compatibility(evenpartial)withanyH.A.C.U..IftheH.A.C.U.usesKNXprotocolsorsimilar,contactthevendorsofhome
automationcontrollerinformingthemoftherulesabove.ProbablythemanufacturerofH.A.C.U.canprovideappropriateinterfacestoconnectthedevicetotheH.A.C.U..

RulesthattheH.A.C.U.mustcomplytocontrolthedeviceoperatingwithbuttonsinPULSEmode.

RulesthattheH.A.C.U.mustcomplytocontrolthedeviceoperatingwithbuttonsinHOLDTORUNmode.

03

04. VISUALSIGNALS

Thesignalof"windalarm"(LEDMANOEUVREquicklyflashing)cannotbedisabled.Allothersignalscanbe
disabled.Toenable/disablethesignals:
01.PresstogheterP1andP2for5secondsuntiltheLEDswillstayon.
02.Releasethebuttons.TheLEDsswitchoff.Thesettinghasbeenchanged.

04.1 HOW TO ENABLE-DISABLE THE VISUALSIGNALS

P2 P1
5

seconds

05. WIND FUNCTION

Ifthewindspeedisabovethesetthresholdforatleast3seconds,anupwardmanoeuvreisperformedtoprotecttheawning(windalarm).Duringthisphase,allmanualcontrolsare
inhibited.Thedeviceexitsfromtheconditionof"windalarm"ifforatleast8minutesthewindspeedremainsbelowthethresholdset.Thewindthresholdisvariablefrom10to35Km/
h.Thefactorysetsthethresholdwindat15km/h.Duringinstallationyoucanexitbythealarmwindbypressingbriefly(lessthan1second)oneofthebuttonsP1,P2,P3ofthedevice.
Tochangethethreshold:

01. Bring the motor in an intermediate position.
02. Disconnect power supply, wait a few seconds; connect power supply.
03. Within 15 seconds, press DOWN 8 times (briefly and quickly).The motor performs 3 upward movements.
04. Within 15 seconds, press DOWN 2 times (briefly and quickly).The motor signals the current threshold (seeTab. 1).
05. Within 15 seconds press UP, briefly and quickly, the number of times equal to the desired threshold (seeTab. 1).
06. Wait a few seconds.The motor signals the new threshold (seeTab. 1).

Wait

12

3 9

6

2 x DOWN

ON

8 x DOWNpress UPfrom 1 to 6 times
(seeTab. 1)

N° of
movements

Setting

1

2

3

4

5

6

10 Km/h

15 Km/h

20 Km/h

25 Km/h

30 Km/h

35 Km/h

Tab. 1 - Wind threshold

LedWIND

ButtonP1

LedSUN

ButtonP2

LedMANOEUVRE

ButtonP3

GHIBLI - GHIBLI DUO

LEDWIND
:windbelowthreshold:windabovethreshold

LEDSUN
:thefunctionisactive,butthelastoperationperformed

wasnot«DOWN»:attheendofthewindalarman
automaticdownwardmovementwillbeperformed:the
AUTOMATICLOWERINGfunctionisnotactiveorwind
alarm

LEDMANOEUVRE
:anAUTOMATICLOWERINGmanoeuvrewas

performed:windalarm

offred

off
green

red

green
quicklyflashing

●

●

●

●

ZENITH - ZENITH DUO

LEDWIND
:windbelowthreshold:windabovethreshold

LEDSUN
:sunbelowthreshold:sunabovethreshold

:«sunfunction»isnotactiveorwindalarm

LEDMANOEUVRE
::«up»:

:«down»
:thedeviceisjustturnedonor

:windalarm

offred

offgreen
red

offgreen
slowly

flashing
quicklyflashing

●

●

●

●

●

●

lastautomaticmanoeuvreperformed
lastautomaticmanoeuvreperformed

isjustexitfromwind
alarm

06.ANEMOMETRIC TEST

Thedeviceisprovidedwithadiagnosisfunctionofthewindsensor.If,forabout24hoursthewindsensordoesnotgenerateanyvalidpulse,thedevicecommandsanautomatic
upwardmanoeuvre,suspendsallotheractivitiesandindicatesthefaultbyflashingtheLEDs.Thedevicewillcomeoutofthisstateresumingnormalactivitiesonlywhenthewind
sensorgeneratesavalidpulse.Thefactorysetsthistest"inactive".Tochangethesetting:

01. Bring the motor in an intermediate position.
02. Disconnect power supply, wait a few seconds; connect power supply.
03. Within 15 seconds, press DOWN 8 times (briefly and quickly).

The motor performs 3 upward movements.
04. Within 15 seconds, press UP5 times (briefly and quickly).

The motor signals: 1 UP= function active, 1 DOWN = function inactive
05. Within 15 seconds:

to deactivate: press DOWN (briefly)
to activate: press UP(briefly)

06. Wait a few seconds.
The motor signals: 1 UP= function active, 1 DOWN = function inactive

Wait
12

3 9

6

5 x UP

ON

8 x DOWN

To deactivate: press DOWN
To activate: press UP

DONE!
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1

2

3

4

L(Phase)

N (Neutral)

UP

DOWN

UPCOMMAND

DOWN COMMAND

MAIN
POWER SUPPLY

MECHANICAL
MOTOR

MANUAL
COMMAND

connectorcable
GHIBLI - ZENITH

5

6

MAIN
POWER SUPPLY

L

N

123456

common

phase

m
a
n
o
e
u
vre

down command

up command

m
a
n
o
e
u
vre

neutral

g
ro

u
n
dco

m
m

o
n
 o

f b
u
tto

n

FUSE
3,15A

L

N

12345678910

co
m

m
o
n
 o

f b
u
tto

n
s

g
ro

u
n
d
 M

2

common of
motors

downP2 command

phase

m
a

n
o

e
u

vre
_

M
2downP1 command

upP2 command

up command P1

m
a

n
o

e
u

vre
_

M
2

m
a

n
o

e
u

vre
_

M
1

m
a
n
o
e
u
vre

_
M

1

neutral

M1M2

P2

g
ro

u
n
d
 M

1

MAIN
POWER SUPPLY

P1

FUSE
6,3A

1

2

3

4

5

7

8

9

10

L(phase)

N (neutral)

UP-  M1

DOWN -  M1

UP-  M2

DOWN -  M2 6

UPCOMMAND- P1

DOWN COMMAND - P1

UPCOMMAND- P2

DOWN COMMAND - P2

MAIN
POWER SUPPLY

MECHANICAL
MOTOR1

MECHANICAL
MOTOR 2

MANUAL
COMMAND 1

MANUAL
COMMAND 2

connectorcable
GHIBLI DUO - ZENITH DUO

02.1 ELECTRICALCONNECTION GHIBLI - ZENITH

(1) the common of the motor
is connected to L(phase)

(2) you must use momentary
(hold-to-run) button

02.2 ELECTRICALCONNECTION GHIBLI DUO - ZENITH DUO

(1) the common of the motor
is connected to L(phase)

(2) you must use momentary
(hold-to-run) button



Once the electrical connections are finished, bring the motor/motors to the intermediate position and check
that in the“wind alarm”condition the module commands the upward movement to the motor/motors

GHIBLI - GHIBLI duo
wind device for 1 motor - 2 motors

ZENITH - ZENITH duo
sun/wind device for 1 motor - 2 motors

rev04  13.10.2015
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Dearcustomer,thankyouforpurchasingaMASTERproduct.Thisguidecontainsinformationabouttheproductuse.Beforetheproductinstallationanduse,pleasereadcarefullythis
guideandkeepitforfuturereference.Thedeviceisdesignedforthecontroloftubularmotorswithmechanicallimitswitchformovingawningsandthelike.Anyotherusebeyondthe
fielddefinedbyMasterS.p.A.isprohibitedandinvolves,aswellasthefailuretocomplywithinstructionsprovidedinthisguide,thecancellationofMasterS.p.A.liabilityandwarranty.
Theinstaller,aftertheinstallationoftheproduct,mustteachtheenduserabouttheworkingwayoftheautomationandprovidehimwiththeusermanual.

Incaseofweatherhazardsofthistype,makesurethatthecurtainsremainclosed!Master
S.p.A.declinesallresponsibilityfordamageincurredduetoweathereventsnotdetectedbythedevice.
Thissensordoesnotprotectawningincaseofstrongandsuddengustsofwind.

MASTER uses packaging recyclable materials. Dispose materials on the
proper containers, complying with the law in force in your locality.
This product may have substances that are polluting for the environment and
dangerous for the health.
At the end of the product life cycle, carefully comply with the waste disposal
rules. It is strictly forbidden to dispose the product on the domestic waste.

Disposal

Power supply:120 o 230 Vac, 50/60 Hz
Dimensions:236 x 54 x 73 mm
Weight:200 gr
Working temperature:–20°C / +55 °C
Wind threshold:10 Km/h / 35 Km/h
Sun threshold (ZENITH series only): 1 Klux / 45 Klux

Technical specifications

MakeconnectionswithpowersupplydisconnectedCheckthatthepowersupplydoesnotdependfromelectricalcircuitsforlightingAlwaysconnectthemotortothegrounding
system(yellow/green)Thesupplylinemustbeequippedwithacircuitbreaker.ThesupplylinemustbefittedwithadevicewithavoltagecategoryIII,i.e.thedistancebetweenthe
contactsmustbeof3,5mmatleastTheproductdoesn’tnotprovideanyprotectionagainstoverloadsorshortcircuits.Providethesupplylinewithanadequateprotectiontotheload,
forexampleafuseofmaximumvalue3,15A(GHIBLIandZENITH)or6,3A(GHIBLIDUOandZENITHDUO)Thesectionoftheconnectingcablesmustbeproportionatetotheir
lengthandtotheabsorptionoftheload,andinanycasenotlessthan1,5mm,donotusebuttonswithmaintainedposition
Commandbuttonsaresubjecttothemainsvoltageandthereforemustbeproperlyinsulatedandprotected

●●

●

●

●

●● Youmustusemomentary(hold-to-run)button

02. ELECTRICALCONNECTIONS

01. MOUNTING

IncorrectinstallationcancauseseriousinjuriesKeeptheseinstructionsforfuturemaintenanceworkanddisposaloftheproductAlltheproductinstallation,connection,
programmingandmaintenanceoperationsmustbecarriedoutonlybyaqualifiedandskilledtechnician,whomustcomplywithlaws,provisions,localregulationsandtheinstructions
giveninthismanualThewiringmustcomplywithcurrentIECstandards.ThefinalelectricalsystemmustbecreatedonlybytheelectricianSomeapplicationsrequirehold-to-run
operationandcanexcludetheuseofradiocontrolsorrequireparticularsafetydevicesTopreventpotentiallydangeroussituations,checktheoperatingconditionoftheroller
shutter/awningregularly

●●

●●

●

01.1 Warning for safety

Readthetechnicalspecificationsontheparagraph“Technicalspecifications”toevaluatetheoperatinglimitsoftheproduct
Beforeinstallingtheproduct,checkthecompatibilitywiththeassociateddevicesandaccessoriesThemotorconnectedtothe
devicemustbeofthetype"mechanicallimitswitches",withoutanyelectroniccontrol.Themotormustbeofadequatepowerto
theload(checkthenameplatedataonthemotor)CheckthatthepackageisintactandhasnotbeendamagedintransitA
heavyshockandtheuseofunsuitabletoolscancausethedamageoftheexternalorinternalpartsoftheproductDonot
pierceortamperwiththeproductinanyway.Donotmodifyorreplacepartswithoutthemanufacturer’spermissionCheckthat
theplacechosenfortheinstallationismadebysolidmaterialandcanensureastablefixation

Theproductmustbeinstalledwell
exposedtothesun-wind,awayfromheatsources(egchimneys),awayfromobstaclesthatmayinterferewiththemovementof
thecupsThepowercablemustbepositionedinsuchawaythatitdoesnotcomeintocontactwithmovingpartsDonotuse
abrasiveorsolventproductforcleaningthedevice;donotcleanusingwaterorhigh-pressurecleanersForyoursafety,donot
worknearthewindingrollerwhilethemotorispowered

●

●

●●

●

●

●

●

●●

●

Installtheproductwiththecups
pointingdownwardsandwiththebodyofthesensorhorizontally(usingabubblelevelfacilitatestheoperation,theattackonthe
wallwithtiltingangle±90°allowsyoutomountthesensoronnon-verticalstructures)

Theproductisnotintendedtobeusedbypersons(includingchildren)withreducedphysical,sensoryormentalcapabilities,or
lackofexperienceandknowledge,unlesstheyaresupervisedorgiveninstructionsabouttheproductwayofusebyaperson
responsiblefortheirsafetyChecktheautomationduringthemovementandkeeppeopleatasafedistance,untilthe
movementendsDonotallowchildrentoplaywiththeapplianceorwiththefixedcontroldevicesDonotoperatetheblind
whenmaintananceoperationsarebeingcarriedout(e.g.windowcleaning,etc.).Ifthecontroldeviceisautomatic,disconnect
themotorfromthepowerline

●

●●

01.2 Warning for installation

01.3 Warning for use

X

Fix the wall support
using the supplied
plugs and screws

A

Close the two screws
that fix the wall support

and sensor

B

Insert the two screw
cover

C

Unscrew the screw and
open the closing cover

placed under the sensor

D

Plug up the provided
cable

E

Block the cable
through the provided

cable clamp

F

Close the cover

G

01.4 Mounting

LedWIND

ButtonP1

LedSUN

ButtonP2

LedMANOEUVRE

ButtonP3

(1)

(1)thisscrewsmustneverbecompletelyunscrewed WARNING:
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